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Ei 2

Intervento 1.5-03-E

Modelli vegetazionali: Ei 2

Posizione: sulla sponda sinistra dell’Isarco, tra l’ex campo sportivo e la SS12

Situazione attuale: pineta, bosco misto, SS12 esistente, campo sportivo

Situazione post operam: superfici con minime o puntuali misure di riqualificazione o coltivazione per uno sviluppo spontaneo della

vegetazione

Categoria intervento:

1.5 – Maggese

Obiettivo dell’intervento:

impianto di superficie di compensazione a maggese, ricoltivazione degli interventi subiti in fase di costruzione

Descrizione dell’intervento:

- singoli impianti iniziali di cespugli (ripristino del margine boschivo). Le specie costituenti il modulo d’impianto sono riportate

nell'associazione vegetale di progetto Ei 2.

- inserimento di cumuli di pietra ed elementi strutturali di legno secco (mucchi di stipa, ceppaie) per migliorare l’habitat dei rettili,

rinunciando al riporto di humus, ma rendendo il  terreno meno fertile con riporti di terra mista a sabbia

Miscuglio per prato 2

Modello vegetazionale - scala 1:100

Schema di transetto vegetazionale in riferimento al gradiente ambientale di riferimento - scala 1:100

LEGENDA

Ambito di intervento

Bearbeitungsgebiet

Acque

Gawässer

Area diriferimento

Referenzbereich

Aree di intervento

Interventionsbereiche

Relazioni di riferimento:

- Relazione generale progetto di rinaturazione (02-H71-AF-002-13-03-001.00-B0115-00935-RT1-00);

- Relazione specialistica interventi di rinaturazione (02-H71-AF-002-13-03-002.00-B0115-00936-RT5-00);

- Capitolato di esecuzione delle opere a verde (02-H71-AF-002-13-03-004.00-B0115-00938-RE2-00);

- Piano di manutenzione delle opere a verde (02-H71-AF-002-13-03-005.00-B0115-00939-RM1-00);

- Computo metrico estimativo (02-H71-AF-002-13-03-006.00-B0115-00940-RD4-00).

Fachbereich

Mit Beteiligung der Europäischen Union aus dem Haushalt

der Transeuropäischen Verkehrsnetze finanziertes Vorhaben

Opera f inanziata con la partecipazione dell' Unione Europea

attraverso i l bi lancio delle reti di transpor to transeuropee

Ausbau Eisenbahnachse München-Verona

BRENNER BASISTUNNEL

Potenziamento asse ferroviario Monaco - Verona

GALLERIA DI BASE DEL BRENNERO

Titel

Dokumentenart

Settore

Titolo

Tipo documento

Bearbeitet /

Elaborato

Geprüft /

Verificato

Massstab /

Scala

Gesehen BBT /

Visto BBT_RUP

Projekt-

kilometer /

Chilometro

progetto

von / da

bis / a

bei / al

Bau-

kilometer /

Chilometro

opera

von / da

bis / a

bei / al

Datum / Data Name / Nome

Status

Dokument /

Stato

documento

GALLERIA DI BASE DEL BRENNERO - BRENNER BASISTUNNEL BBT SE

Freigegeben /

Autorizzato

Fachbereich

Settore

Thema

Tema

ID  Numm.

num. ID

Nummer

Codice

Rev.

Rev.

Vertrag

Contratto

Dok.art

Tipo doc.

Staat

Stato

Los

Lotto

Einheit

Unitá

Nummer

Numero

Thema Tema

Koordination Planung /

Coordinamento progettazione:

Planer /

Progettisti:

Ausführende Unternehmen /

Imprese esecutrici:

Bearbeitung des

Dokuments /

Elaborazione del

documento

m²

Ergänzung fachmännische

Dienstleistungen /

Integrazione prestazioni

specialistiche:

Dott. Ing. Dino Bonadies

Auftraggeber /

Mandanti:

Auftraggeber /

Mandataria:

Beauftragte /

Mandataria:


